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 «مقدمه»
ه آن را به هایی دارد ک وابط وملاك ض اپ اثرذیرش و چر، برای پتبهر ناشار م  وراتی  هر سااممان تحقیقاتی و انتشاا

الخط مورد نظر خود ارائه ممطلوب و احیاناً رساا   ی وننامه یا دسااتورال ملی برای نرارش پذیرفتصااورت شاایوه

مورد نظر شاورای نشار  الخط و اصاول  حاضار برای تبیین الاامات مربو  به رسامه  نامشایوه به همین منظور د.نک می

هرگونه توضیح    هدر صاااورت نیام بلامم به ذکر است   تدوین شده است.  تحقیقات سیاست علمی کشور  مؤسسه

مؤلفان، مترجمان    لاحی ام سااویاص اترو نظ  ینهادپیش  یااا سااایر مااواردنامه حاضر  شیوهخصوص  در   تفصیلی

   .همکاری و هماهنری خواهد بود ةمادآ  مؤسسهشورای نشر و استادان ارجمند، 

 «کلیات»

 ضروری است:  مؤسسهتوجه به برخی نکات و رعایت اصول کلی میر در ممان ارسال کتاب به شورای نشر 

  عدم ساااو   ادبی،  سااار ت   جمله عدم )ام های اخلاق علمشااااخ  ام  کامل  طوربهدر نرارش کتاب   -

 تب یت شود؛  دوگانه( ها، عدم انتشارعدم ج ل داده  رفتارعلمی،

تحقیقات سایاسات علمی کشاور اعطا    مؤساساهدر صاورت پذیرش به انتشاارات  کلیه حقوق چاپ و نشار  -

 شود؛می

گذاری و ساایر مشاخصاات فنی  حروف و  یمت ، طراحی نوع گیری در ممینه چاپدر تصامیم  مؤساساه -

  د؛نماینئه اصورت مکتوب ارتوانند پیشنهادات خود را بهلفان نیا میؤ و م  مترجمان اکتاب آماد است ام

همچنین  ؛ان و ادب فارسی تنظیم شده باشدبراساس دستور خط فرهنرستان مب  بایستی الخط کتابرسم -

 های انرلیسی براساس مصوب فرهنرستان مبان و ادب فارسی ارائه شوند؛لامم است م ادل

 کتااب  همراهبه  خط 5  حد در  طور جداگانهای ام م رفی خود و کتااب بهچکیاده  بایسااات می  نویساااناده -

 ؛کند  عرضه

ها،  چکیده، پیوست   ا، منااااب ،هها، فهرست نامها، واژههدمه، تصویرها، نقشهرفتار، مقضروری است پیش -

   ؛تحویل شود به شورای نشر همراه متن اثرره بهنمایه و غی

 لتحوی  بایساتیمی (هانقشاهها، نمودارها، شاکلاصال تصااویر )اعم ام  برای بالا بردن کیفیت چاپ کتاب، -

 ؛(DPI 300 1با وضوح tifالامکان در  الب حتی)شود  

آن با متن  تطبیقرا برای   اصااالی مورد اساااتفادهمترجمان باید متن ای، های ترجمهدرخصاااوص کتاب -

 ؛ راردهند  مؤسسهشورای نشر   ده در اختیارش هترجم

، لب تدوین مطا  ةابتدا، در ممین مترجمان، امم اساات مؤلفان و اگر اثری چند مؤلف یا متاارجم دارد لام -

کار گیرند و ساراناام،  هماهنری به هنرارش، روی  ههای فارسای وشایو طلاحات و م ادلکاربردن اصا به

  ؛نمایددست و هماهنگ د ت بخواند و آن را یك  ، کل اثر را ام آغام تا پایان بانویسندگانیکی ام 

های دینی، سایاسای، اجتماعی و رهایی که هناارمطالب و درج تصاوی هه، باید ام ارائدر تألیف و ترجم -

همچنین ام جانبداری افراطی امیك نظریه یا موضاوع، یا رد    ؛ وکند پرهیا شاوددار میری را خدشاهفرهن

 ؛ای دیرر خودداری شود هرآمیا نظریه
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نسابت به ویرای  مفهومی،    ،نهایی آراییِ بل ام ارساال کتاب برای صافحه  ضاروری اسات نویساندگان -

 ؛ادبی و فنّی ا دامات لامم را اناام داده باشند

در را   نامه حاضارالااماتِ مورد اشااره در شایوههر یك ام   نویساندگان،  ةنمایندچنانچه  لامم به ذکر اسات،   -

پس ام    تنها نماید، ارساال مؤساساهشاورای نشار طور نا   به  رعایت ننماید و اثر را بهممان ارساال اثر  

صاورت کتاب ام روند بررسای خارج  در غیر این  ؛بار بررسای ام ساوی کارشاناساان  ابل اصالاح اسات یك

 .نمایدشده و مادد ام ابتدا مراحل دریافت را طی می

 «ویرایشی فنّی و نکات»

میر در تولید، چاپ و انتشااار کتاب الاامی اساات )توجه: این تنظیمات مربو  به    نکات فنّی و ویرایشاایِرعایت  

 (:است  ط  ومیری  

 ؛mm 170و عرض  mm 240اب اد کاغذ کتاب عبارت است ام: طول  -

 
 

، حاشیه راست  mm22 ، حاشیه پایین mm32 صفحات کتاب عبارت است ام: حاشیه بالا   همه  حاشیه -

mm 25   و حاشیه چپmm 25؛ 

 
 

 ؛mm 15و پاصفحه  mm  22سرصفحه و پاصفحه در همه صفحات عبارت است ام: سرصفحه   ةاندام -
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ها باید ام  ها و شااکلها، فهرساات ها، عکسها، نقشااهصاافحات مربوطه به نمودارها، جدول  حاشاایه  -

 متن پیروی کند؛  مشخصات حاشیه

های مختلف کتاب و  یکساان اناام شاود؛ رعایت تسالسال در درج بخ آرایی متن باید با سایا ی  صافحه -

 استفاده، بسیار حائا اهمیت است؛پرهیا ام  راردادن فضای سفیدِ بی

 است؛ یالاام  پ ینرارش در تا ةیاصول اول  ریو سا  فاصلهمین  ت یرعا -

  بنادهاای ب ادی همراه باا بادون تورفتری و عنوان(  اولین بناد )پاارگراف( پس ام هریاك ام عنااوین )بناد میر -

 ( است.فاصله 3 اندامه به)  تورفتری

 های موردنظر درفونت و اندامه، اجاا ،یات مربو  به عناصار اصالیِ کتاب، اهدافئجاالذکر،  بر موارد فوق  علاوه

  کتاب نرارش در   ،اندآمده 1که در جدول    عناصاریضاروری اسات ماهیت و ترتیب .  ارائه شاده اسات  1جدول 

 شوند. رعایت  
 همراه نوع فونت و اندازه آنها به . ترتیب عناصر اصلی کتاب1جدول

 عنصر شرح  هدف/ اجزا  فونت و اندازه

- 

 عنوان اصلی کتاب 
تسهیل بامشناسی و بامیابی 

 کتاب 
 سال تدوین عطف 

 نام و نام خانوادگی نویسنده

نامه مراج ه لظفاٌ به پیوست شیوه

 .شود
 مؤسسه آرم 

  حفظ متن کتاب و ارائه

 آن  اطلاعات اصلی درباره
 جلد 

 عنوان اصلی کتاب  پررنگ  40بی مر 

 پررنگ 12بی میترا 
خانوادگی نویسنده/  نام و نام 

 نویسندگان 

 خانوادگی مترجم/مترجمان نام و نام  پررنگ 12بی میترا 

نامه مراج ه لظفاٌ به پیوست شیوه

 .شود
 الل بسمصفحه  - 

 صفحه سفید 

همانند صفحه جلد کتاب   عنوان اصلی کتاب  پررنگ  40بی مر 

باشد فقط سال نشر به این می

 گردد. صفحه اضافه می

 صفحه عنوان 
 پررنگ 12بی میترا 

نام و نام خانوادگی نویسنده/ 

 نویسندگان 
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 عنصر شرح  هدف/ اجزا  فونت و اندازه

 سال نشر پررنگ 12بی میترا 

- 

 اطلاعاتکتاب:  شناسنامه ام اول بخ 

 فیپا   به مربو 

  کتاب شناسنامه ابتدایی بخ  در

  فیپا به مربو   اطلاعات(  صفحه بالای)

  که( انتشار ام  پی  نویسیفهرست)

 گردد. می تدوین ملی  کتابخانه توسط

  اطلاعات:  کتاب شناسنامه دوم بخ 

 کتاب  ناشر به مربو 

  پایین)  کتاب شناسنامه ام دوم بخ 

  به مربو   بخ  پایین در صفحه

 ناشر به  مربو  اطلاعات( فیپا اطلاعات

 . گرددمی درج

شناسنامه کتاب همان صفحه  

حقو ی کتاب است که شامل  

  اول دو بخ  است. بخ 

  کتاب فیپای  به مربو  اطلاعات

 مربو  اطلاعات دوم بخ  و

 . باشدمی کتاب ناشر به
 

صفحه 

 شناسنامه 

 

 های اصلی عنوان پررنگ 13بی میترا 
ارائه ساختار کتاب و تسهیل  

 دسترسی به محتوای آن 

فهرست  

 مطالب 
 های فرعی عنوان 12بی میترا 

 ه صفحه رشما 11بی میترا 

 عنوان اصلی  پررنگ 13بی میترا 
ها و تسهیل دسترسی به شکل

 های کتاب جدول

فهرست  

و   هاشکل

 ها جدول

 صفحه سفید 

  13عنوان پیشرفتار بی میترا 

 پررنگ

 12متن پیشرفتار بی میترا 

ای ام مواردی که در پیشرفتار نمونه

 شود: ی ارائه میتألیفهای  کتاب

 کتاب  اهمیت  و کتاب نوشتن دلیل

 کتاب  نوشتن انریاه

 کتاب  مطال ه ام ب د خواننده  هایآمومه

  تألیف دوران هایو آموخته تاارب

 کتاب 
 کتاب  تألیف مسیر در موجود مشکلات
  در تأثیرگذار افرادی ام اریاسپاسر

 کتاب  تألیف

 کتاب  تألیف ممان مدت

همان دیباچه کتاب است که در  

طور  به تواندمی آن نویسنده

مستقیم با خواننده کتاب حرف  

 باند. 

 پیشرفتار 

 صفحه سفید 

 پررنگ 13عنوان مقدمه بی میترا 

 12متن مقدمه بی میترا 

 ای ام طرح اولیه کتاب خلاصه

 کتاب  نوشتنهدف نویسنده ام 

 ها ها و ارتبا  آنموضوعات فصل 

توضیحی کوتاه ام هدف، 

 محدوده، و ساختار کتاب 
 مقدمه 

 شماره فصل پررنگ  22بی مر 
 م رفی فصول کتاب 

صفحه عنوان  

 عنوان فصل  پررنگ 18بی مر ها فصل

 متن اصلی  متن اصلی  12بی میترا 
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 عنصر شرح  هدف/ اجزا  فونت و اندازه

 عناوین اصلی پررنگ 13بی میترا 
 های نویسندهمحتوا و تحلیل 

 ذیل موضوعات مختلف کتاب 

ها یا نتایج اصلی و  ارائه یافته اصلی  متن 12 میترا بی

های مهم هر فصل و دیدگاه

 نویسنده در این خصوص

 بندی جم 
 اصلی  عنوان پررنگ 13 میترا بی

تفصیلی  ارائه توضیحات  متن اصلی پیوست  12بی میترا 

نظر  خصوص موضوع موردِدر

 در  الب جدول، شکل و ...

پیوست یا 

 ضمیمه 
 عکس dpi 300 کیفیت تصویر

 جداول  10داخل جدول بی میترا  متن

 10مناب  لاتین تایما 

 11مناب  فارسی بی مر 
 فهرست مناب   شده در کتاب ارائه مناب  استفاده

 10نامه لاتین تایما واژه

 11واژه بی میترا م انی 
های استفاده شده در کتابارائه م انی واژه  نامه واژه 

 عنوان اصلی کتاب  پررنگ 28 تایما
همانند صفحه عنوان فارسی 

است که به لاتین ترجمه شده 

 است. 

صفحه عنوان  

 انرلیسی 
 پررنگ 18تایما

نام و نام خانوادگی نویسنده/ 

 نویسندگان 

 سال نشر پررنگ 8 تایما

 

 «هاشکل و نمودارها  ها،جدول نظیمت ةنحو»
 :باشدشرح میر میبهها  ها، نمودارها و شکلجدول تنظیم در نکات مهم

 ها باید خوانا، د یق، مرتب و مستقل باشند؛ها، نمودارها و شکلجدول -

خوانناده  هر جادول، نمودار و شاااکال باایاد بتواناد بادون نیاام باه مراج اه باه متن، اطلاعاات موردنظر را باه   -

 ارائه دهد، بنابراین لامم است توضیح هریك ام آنها کاملاً گویا باشد؛

و   طور مساتقل ام متن  ابل تاایه و تحلیل باشادهای موجود در هر جدول، نمودار و شاکل باید بهیافته -

 ؛در متن نیا به جدول ارجاع داده شده باشد

 عنوان هرجدول، شکل، نمودار، عکس و نقشه باید مختصر، مفید و کامل باشد؛ -

به  حتماً  ها و توضایحات(  نویسها )محورها، درونها و شاکلهای جدولنوشاته در متون فارسای همه -

 فارسی باشند؛

با عنوان    10  2با عنوان پررنگ و در متن  لاتین تایما  10  1فونت متن داخل جدول در متن فارسی بی مر  -

 پررنگ باشد.

 «هایگذارشماره تنظیم ةنحو»
 گذاری صفحاتشمارهالف(  

 باشد:شرح میر میگذاری صفحات بهشماره مهم درنکات 

 
1 B Zar 
2 Times New Roman 



 

6 

 شود؛نمیگذاری مسلسل  ها شمارهکدام ام صفحات  بل ام فهرست هیچ -

متن انرلیساای،   شااوند. درگذاری می« با حروف الفبای فارساای )یا اباد( شاامارهصاافحات هفهرساات  -

 پذیرد؛با حروف هیونانی« صورت می صفحاتگذاری این شماره

 یابد؛شود و تا آخرین صفحه کتاب ادامه میمتن )بخ  مقدمه( آغام می گذاری ام اولین صفحهشماره -

 شود؛محسوب میآن در ماموعه صفحات   شود، اما شمارهگذاری نمیعنوان هرفصل شماره صفحه -

 و فارسی باشد. 12فونت بی میترا  چین، با  صورت وسطشماره صفحات باید به -

 گذاری فصولشماره ب(

 باشد:شرح میر میگذاری فصول بهشماره مهم درنکات 

 شود؛هر فصل کتاب به چند هبخ « تقسیم می -

 شود؛اند، مشخ  میهای هر فصل با دو شماره که با خط فاصله ام یکدیرر جدا شدههریك ام بخ  -

 ترتیب بخ  موردنظر است؛ة فصل و عدد سمت چپ، شمار عدد سمت راست بیانرر شمارة -

گیرد؛  درصاورتی که بخ  دارای میربخ  باشاد، شاماره هر میربخ  در سامت چپ عدد فوق  رار می -

    صااورت ریای پویا« دومین میربخ  ام بخ  چهارمِ فصاال سااوم باشااد، بهبه عنوان مثال اگر هبرنامه

 شود.« نوشته میریای پویابرنامه  -2-4-3ه

 ها، نمودارها، عکس و نقشهها، جدولگذاری شکلشماره ج(

 باشد:شرح میر میها، نمودارها، عکس و نقشه بهها، شکلجدول هریك ام ا لام بالا،  گذاریشماره درمهم  نکات

 ؛مامی کلمات داخل آنها ترجمه شودها و سایر موارد، باید تها و نقشهدر جدول -

در پایین آنها   بالای جدول و عنوان سااایر موارد مثل نقشااه، نمودار، شااکل و جا اینهاعنوان جدول در  -

 ؛ رار گیرد

به عنوان  ای وابساته به فصال مرتبط باشاد )هر جدول، شاکل، نمودار، عکس و نقشاه باید دارای شاماره -

  1-3آید؛ مثال: شاکل تیره، می  فصال، ساپس شاماره شاکل، پس ام خط ةابتدا شامارها، مثال برای شاکل

 ی نی اولین شکل ام فصل سوم(؛

 ؛شودچین و بالای آن درج جدول و عنوان آن به صورت وسط ةشمار -

 ؛شودچین و پائین آن درج به صورت وسطشماره و عنوان هر شکل، نمودار، عکس و نقشه  -

 پذیرد.می صورت یکدیرر ام مستقل بالا ا لام ام  یك هر  گذاریکه شمارهمهم آن نکته -

 هاگذاری پیوستشماره د(

 باشد:شرح میر میها بهگذاری پیوست شماره مهم درنکات 

شاوند )مانند پیوسات آ یا الف( و  های کتاب با حروف الفبای فارسای )یا اباد( نامرذاری میپیوسات  -

 شوند؛در شمارش پیاپی صفحات کتاب محاسبه می صفحات آنها همه

 ها به همان ترتیب متن اصلی کتاب است؛گذاری پیوست شماره -

گذاری  پیوساات مربو  شااماره  های موجود در هر پیوساات نیا با توجه به شاامارهها و جدولشااکل -

 شود.نوشته می« 2 -عنوان مثال دومین جدول در پیوست الف به صورت هجدول الفشود، بهمی



 

7 

 هاگذاری روابط و فرمولشماره ه(

 باشد:شرح میر میها بهگذاری روابط و فرمولمهم در شمارهنکات 

شااوند، مشااخ   هریك ام روابط موجود در متن با دو شااماره، که با خط فاصااله ام یکدیرر جدا می -

 ؛ مثلاًورد نظر اسات م رابطه  فصال و عدد سامت چپ شاماره  گردند. عدد سامت راسات بیانرر شامارهمی

 شود؛نوشته می 10-7صورت دهمین رابطه در فصل هفتم به

 شود؛می  نوشته پرانتا درون  هافرمول و  روابط  شماره -

گذاری  اسات باتوجه به حروف الفبای آن پیوسات و درون پرانتا، شاماره روابطی که در پیوسات آمده -

 ((.2-)مانند )الفشود  می

 ها«تنظیم فهرستنحوه »

 :  بدنه اصلی کتابهای پیش از الف( فهرست

پلکانی تنظیم   های اصاالی و فرعی باید به صااورتفهرساات مطالب: در فهرساات مطالب، تمامی عنوان -

 .شوند

میاد باشاد،  ...ها، نمودارها، تصااویر و  ها، تصااویر و ...: اگر جدولها، نمودارها، نقشاهفهرسات جدول -

 گیرد.   رار شود فهرستی ام آنها تنظیم شود و پس ام فهرسات مطالب توصیه می

 :  بدنه اصلی کتابهای پس از ب( فهرست

 نامااه، نمایااه )فهرساات هااا، کتابنامااه، واژهیادداشت   مناب   ها،های پس ام متن شامل پیوست فهرست  -

 شوند. همین ترتیب در کتاب آورده میراهنما( است و به

 «تنظیم ارجاعات ةنحو»

متن و انتهای   . در این شایوه اساتنادات درونشاوداساتفاده   1APAنویسایرفرنس  ةشایو باید ام   به مناب   برای اساتناد

 گیرد:میشرح میر در برتن، جاییاتی را بهم

 درون متن ارجاع ةنحوالف(  

متنی به یك مقاله ماله به ترتیب، نام خانوادگی نویسانده، ویرگول، ساال انتشاار در درونبرای اساتناد  -

 (؛1389)مرادی،  شود. مانند: داخل پرانتا ذکر می

و  هاول ذکر شااده و ام عبارت  ةاگر ت داد مؤلفان بی  ام سااه نفر باشااند، تنها نام خانوادگی نویسااند -

 (؛1389)مرادی و دیرران،  شود. مانند: دیرران« استفاده می

ا  اگر به بی  ام یك منب  در متن اسااتناد داده شااود اسااامی و سااال انتشااار با نقطه ویرگول ام هم جد -

 ؛(1365؛ عابدی و دیرران، 1389شوند. مانند: )مرادی،  می

ها با  شاود، ب د ام ذکر نویسانده و ساال انتشاار، دیرر ساالداده می  اساتنادبه چند اثر یك نویسانده   اگر -

 ؛(1988؛ 1978؛ Buckland، 1967مانند: )  .شوندقطه ویرگول ام هم متمایا مین
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شاود و  متنی ذکر نمیاند، نام مترجم به عنوان اساتناد درونهایی که به فارسای ترجمه شادهبرای کتاب -

انتشاااار اثر در داخل کشاااور خواهد آمد. مانند:  فقط نام خانوادگی نویسااانده اصااالی همراه با تاری  

(Vickrey ،1379؛) 

شاود، لامم اسات هر بار نام نویسانده و ساال انتشاار ذکر گردد و  اگر به یك منب  چند بار اساتناد داده می -

ام عبارت ههمان« اساتفاده نشاود. لامم به ذکر اسات که حتماً مشاخصاات کامل هر منب ی که در داخل  

 باید در فهرست مناب ، آورده شود.  شود،متن بدان استناد داده می

نه م ادل فارسای    آورده شاودمناب  غیرفارسای در متن به همان مبان اصالی )ذکر شاده در فهرسات مناب (   -

 ؛آن

 متن یانتهاارجاع   ةنحو ب(

 :یتألیف   به کتاب ارجاع  ةنحو

نام خانوادگی، حرف اول نام کوچك )ساال انتشاار(. عنوان کتاب به صاورت ایتالیك. ناشار، محل   الگوی کلی:

 نشر.

 (:یسندهنو  یک)  انگلیسی کتابنمونه   -

Bazalgette, L. (2020). A Practical Guide for Establishing an Evidence Centre. 

Alliance for Useful Evidence, Nesta. 
 کتاب فارسی )یک نویسنده(  ةنمون -

 تهران: انتشارات بال.توصیف آماری.  (. 1388)  کامکاری، ك 

 (: یسندهاز دو نو یش)ب  یسیانگل کتاب  ةنمون -

Akobsen, M. L. & Thrane, C. (2016). Public innovation and organizational 

structure: searching (in vain) for the optimal design. In J. Torfing, & P. 

Triantafillou (Eds.), Enhancing Innovation by Transforming Public Governance 

(pp. 217-236). Cambridge University Press. 

   کتاب فارسی )بیش از دو نویسنده(:  ةنمون -

 . تهران: چاپار.درآمدی بر مفاهیم اساسی مطال ه(. 1390) کوکبی، ا، رضایی، س و محمدی، م

 :شدهکتاب ویرایشنمونه   -

 . ویراست دوم. تهران: سمت.مرج  شناسی عمومی  (.1383) مرادی، ن

 

 :کتاب مرجع  /کتاب مجموعه مقالات به ارجاع  ةنحو

نام " در"نام خانوادگی، حرف اول نام کوچك )سااال انتشااار(. عنوان فصاال به صااورت ایتالیك   الگوی کلی:

 صفحات(. محل نشر: ناشر ةعنوان کتاب ماموعه مقالات )شمار  ،سرویراستار  ویراستار/ 

 

 :انگلیسی  ةنمون -

Lindgren, H. C. (2001). Stereotyping: In The Corsini encyclopedia of psychology 

and behavioral science (Vol. 4, pp. 1617-1618). New York, NY: Wiley. 
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 :فارسی  ةنمون -

)ویراسااتار(،   ال ابدینی. در محساان حاجی مینشاادنجام ه اطلاعاتی و جهانی (.1384)  نورومی چاکلی، ع

(. تهران: کتابخانه  153-121)ص ص. رساااانی ایرانهای انامن کتابداری و اطلاعمقالات همای   ةماموع

 .ملی جمهوری اسلامی ایران

 المعارف ارجاع به آثار دایره  ةنحو

،  ...، )جلد لعنوان مدخ ،الم ارفهرعنوان دای.  (انتشااار)سااال   حرف اول نام کوچكنام خانوادگی،   الگوی کلی:

 کشورشهر، نام ناشر،  (. ....صفحات

 مثال: 

 (  ومارت امور خارجه، تهران، ایران72-66، صفحات 1(. دایره الم ارف دموکراسی، آلمان، )1383)لیپست، س 

 :نویسنده بدون  کتاب به ارجاع  ةنحو

 )سال انتشار(. محل نشر، ناشر  به صورت ایتالیك  نمونه: عنوان کتاب الگوی کلی:

 مثال:

Merriam-Webster's collegiate dictionary (1993). Springfield, MA: Merriam-

Webster 

 به مقالات مجلات: ارجاع  ةنحو

جلد  صاورت ایتالیك. نام ماله، ن مقاله بهنام خانوادگی، حرف اول نام کوچك )ساال انتشاار(. عنوا الگوی کلی:

 صفحات،  )شماره(

 انگلیسی )یک نویسنده(:  ةنمون -

Rutherford, B. J. (2006). Reading disability and hemispheric interaction on 

a lexical decision task. Brain and Cognition, 60, 55-63. 

 فارسی)یک نویسنده(:  مقاله  ةنمون -

 99-100(، 38)2،  فصلنامه کتاب.  یابی پاشکان مساد سلیمانتحلیل رفتار اطلاع(. 1378) سامانیان، م

 فارسی )با دو نویسنده(:  مقاله  نمونه -

ماله روان شناسی و علوم  . هاها و چال استناد در آثار علمی: چاله(. 1383) حری، ع، و شاهبداغی، ا

 .96-65(، 2) 34،  تربیتی

 بیش از دو نویسنده(:انگلیسی )  مقاله  ةنمون -

Rush, K. L., Waldrop, S., Mitchell, C., & Dyches, C. (2005). The RN-BSN 

distance education experience: From educational limbo to more than an 

elusive degree. Journal of Professional Nursing, 21, 283-292 

 مجلات الکترونیکیاز ارجاع به مقالات برگرفته   ةنحو

صاورت ایتالیك. نام ماله، )ساال انتشاار(. عنوان مقاله به  حرف اول نام کوچكنام خانوادگی،   الگوی کلی:

 ماله )شماره صفحات مقاله(.  ابل دسترس ام آدرس )لینك سایت(ة شمار
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 مجله الکترونیکی )انگلیسی(:از مقاله برگرفته   ةنمون  -

Wells, P. (2009, July 28). Our universities can be smarter. McLean’s. 

Retrieved from http://www2.macleans.ca 

 مجله الکترونیکی )فارسی(:از مقاله برگرفته   ةنمون -

ای و  افاارهاای کتاابخااناههاای باامیاابی اطلاعاات بهیناه در نرمطراحی سااایساااتممهر(.   3،  1379)   گانی، ع

رساااااناای،    رساااااناای.اطاالاع   اطاالاع  در  2-1)  16عاالااوم  شااااده  بااامیاااباای  ام  1385/ 7/ 3(.   ،

ART/16/16127ab-http://www.irandoc.ac.ir/ETELA 

 به کنفرانس/ همایش ارجاع  ةنحو

  راسااتار، ی، نام وصااورت ایتالیكبه هالعنوان مق  .)سااال نشاار(  حرف اول نام کوچك  ،ینام خانوادگ  الگوی کلی:

محل نشار: نام ناشار، صافحه   ،ی)ماموعه آثار(، عنوان کنفرانس، محل برگاار  که اثر در آن چاپ شاده  یعنوان اثر

 اثر. انیآغام و پا

 مثال: 

گلشاانی، مهدی، ماموعه مقالات کنفرانس توساا ه    ،پذیر اساات گیری علم امکانیا اندامهآ(.  1394) ا، حیدری

دانشاراه صان تی شاریف، تهران: پشوهشاراه    دان  و فناوری در ایران، کنفرانس توسا ه دان  و فناوری در ایران،

 .161-159علوم انسانی و مطال ات فرهنری، 

 نامه:ارجاع به پایان  ةنحو

صاااورت ایتاالیاك. نااماه باه)ساااال انتشاااار(. عنوان پاایاان  حرف اول ناام کوچاكناام خاانوادگی،   الگوی کلی:

 ارشد/ کارشناسی. نام گروه آمومشی. نام دانشکده. نام دانشراه.  / نامه دکتراپایان

 :مثال

نامه دکترا. گروه  . پایانها در مبان فارسای م اصارنق  نماهای گفتمان و کارکرد آن(. 1381ذو دار مقدم، ر )

 دانشکده ادبیات و علوم انسانی. دانشراه اصفهان.ادبیات فارسی.  

 ارجاع به طرح پژوهشی:  ةنحو

صااورت ایتالیك. نام ال انتشااار(. عنوان طرح پشوهشاای به)ساا   حرف اول نام کوچكنام خانوادگی،   الگوی کلی:

     ساممان.

  مثال:

ها در ب ضاای ام مو  یت کنونی آنها در حومه علوم انسااانی و ایمبانی نظری میان رشااته (.1387عموماده، م )

 . طرح پشوهشی درون دانشراهی. دانشکده ادبیات و علوم انسانی. دانشراه اصفهان.های م تبر جهاندانشراه

 به منابع اینترنتی: ارجاع  ةنحو

صااورت ایتالیك.  ابل دسااترس ام  نام خانوادگی، حرف اول نام کوچك )سااال انتشااار(. عنوان به الگوی کلی:

 آدرس )لینك سایت(

http://www2.macleans.ca/
http://www.irandoc.ac.ir/ETELA-ART/16/16127ab
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 های آنلاین:نامهپایان  ةنمون -

Shields, M., & Wilkins, K. (2006). Findings from the 2005 National Survey of 

the Work and Health of Nurses (Report No. 83-003-XPE). Retrieved from 

Canadian Institute for Health Information website: 

http://secure.cihi.ca/cihiweb/products /NHSRep06_EN 

  :وبگاه  ةنمون -

Bryant, P. (1999). Biodiversity and Conseervation. Retrieved October 4, 1999, 

from 

http://www.darwin.bio.uci.edu/~sustain/bio65/titlepage.html 

 

 

http://www.darwin.bio.uci.edu/~sustain/bio65/titlepage.html
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 «هانمونه: پیوست»
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 نمونه صفحه بسم الل 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

14 

 نمونه صفحه عنوان 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 نام و نام خانوادگی

 

 

 

 

 

 سال نشر                                                      

پررنگ  40بی مر   

11بی میترا   

پررنگ  12بی میترا   

10بی میترا   

12بی میترا   

 مؤلف/ مؤلفین 

 نام و نام خانوادگی 
 وابستگی سازمانی

 عنوان کتاب 
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 نمونه صفحه عنوان فصل 

 

 

 

 

 

 فصل  ةشمار

 

 عنوان فصل

 

  

 

 

 

 

 

 

پررنگ  22بی مر   

پررنگ  18بی مر   
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 لاتین عنوان  نمونه صفحه

 

 

 

 

 

 

 

 عنوان کتاب به لاتین 
 

 

 

By: 

 

 

 

 

 

 سال نشر به میلادی 

پررنگ 28تایما   

پررنگ 16تایما   

پررنگ 18تایما   

پررنگ  8تایما   

لاتین نام و نام خانوادگی مؤلفین به   


